
 Project X Alien Adventures

Project X Alien Adventures Stage 4

Goal! (골!)

책을 읽기 전

책에 대해 이야기해 보세요.

책 제목과 뒤 커버에 나온 내용을 가지고 이야기해 보세요.

아이에게 질문해 보세요. 축구에 대해 무엇을 알고 있나요?

캐릭터들에 대해 아는 점을 생각해 볼 때, 이번 게임은 어떻게 다를 것 같나요?

책을 읽는 동안

아이가 자신에게 적당한 속도로  책을 읽을 수 있도록 격려해 주세요. 도움이 된다면 

각 단어를 가리켜 주세요.

아이가 읽지 못하는 단어가 있다면, 철자의 소리를 말한 뒤 조합하여 단어를 

발음하도록 유도해 주세요. 예를 들어, w-e-n-t는 'went' 가 됩니다.

아이가 단어 읽는 것을 여전히 어려워한다면, 잘 읽을 수 있도록 도와주세요.

등장인물

타이거, 캣, 맥스, 녹

●
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P2: Cat and Tiger were kicking a football.
캣과 타이거는 축구공을 차고 있었습니다.

P3: Nok was too little to join in. "I have a plan," said Max.
같이 놀기에 녹은 너무 작았습니다. "나에게 계획이 있어." 맥스가 말했습니다.

P4: Max, Cat and Tiger shrank. 
맥스, 캣, 그리고 타이거는 작아졌습니다.

P5:  “Now we can all join in,” said Max. “Can I be goalkeeper?” said Nok.
"이젠 다 같이 놀 수 있어." 맥스가 말했습니다. "내가 골키퍼를 해도 될까?" 녹이 
말했습니다.

P6: Cat hit the ball between the flowerpots. “One goal to me!” she said.
캣이 화분 사이로 공을 찼습니다. "내가 한 골 넣었다!" 그녀가 말했습니다.

P7: Next, Tiger took a shot. It went past Nok. “Goal!” Tiger said. 
다음으로, 타이거가 공을 찼습니다. 공은 녹을 지나쳤습니다. "골이다!" 타이거가 
말했습니다.

P8: Then, Max ran up to the ball and struck it hard. 
그러자 맥스가 공 쪽으로 달려가서 세게 찼습니다.

P9: Nok put his arms out but the ball hit him in the chest. 
녹이 팔을 펼쳤지만, 공은 그의 가슴을 쳤습니다.

P10: He shot back and landed in the web. “Are you hurt?“ said Cat. 
  “No, just stuck,” Nok said. 
  그는 뒤로 날아가서 거미줄에 떨어졌습니다. "다쳤니?" 캣이 말했습니다. 
  "아니, 그냥 꼼짝 못할 뿐이야." 녹이 말했습니다.

P11: Just then, a spider crept out from the flowerpot. Nok was afraid.
 “Help!” he said.
 바로 그때, 거미가 화분에서 살금살금 기어 나왔습니다. 녹은 두려웠습니다. 
 "도와줘!" 그가 말했습니다.

P12: The spider crept nearer. Max held on to Nok’s hand and began to 
pull. Pull!
거미는 더 가까이 기어왔습니다. 맥스는 녹의 손을 잡아당기기 시작했습니다. 당겨!

P13: The children kept on pulling. At last Nok sprang free. 
  아이들은 계속 당겼습니다. 마침내 녹이 풀려났습니다. 
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P14: Nok did a flip. Nok did a kick. 
  녹이 텀블링을 했습니다. 녹이 공을 찼습니다.

P15: The ball hit the web. “What a goal!” said Cat. Goal!
  공이 거미줄을 맞췄습니다. "멋진 골이다!" 캣이 말했습니다. 골!

Retell the story  

There was a spider web between flowerpots.
화분 사이에 거미줄이 있었어요.

Yes! I got a goal!
우와! 내가 골을 넣었어!

Next, Max struck it hard.
그리고 맥스가 공을 세게 찼어요.

Nok shot back and landed in the web.
녹은 뒤로 날아가서 거미줄에 떨어졌어요.

Just then, a spider crept out from the flowerpot. 
바로 그때, 거미가 화분 속에서 기어 나왔어요.

We held on to Nok's hand and began to pull. 
우리는 모두 녹의 손을 붙잡고 당기기 시작했어요.

Phew~ Nok sprang free!
휴~ 녹이 풀려났어요!
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그 외 할 수 있는 활동

아이가 바위 사이에 있는 작은 웅덩이에 대해 알아보도록 도와주세요. 아이가 웅덩이

에서 살만한 식물이나 동물들을 떠올릴 수 있나요?

책을 읽은 후

16쪽의 이야기 맵을 활용해 아이들에게 이야기를 다시 말해 보라고 하세요. 

처음에는 어떤 일이 일어났나요? 다음에는 어떤 일이 벌어졌을까요? 

아이들은 이야기의 어떤 부분을 가장 좋아했나요?

아이들과 함께 책에 대하여 말해 보세요. 아이들에게 물어볼 수 있는 질문입니다.

Q: Why did Max, Cat and Tiger shrink?

맥스, 캣 그리고 타이거는 왜 작아졌나요?

●

Guided response: They shrank because they wanted to play all together.

그들은 다 함께 놀고 싶어서 작아졌습니다.

Q: How did Nok feel when he saw the spider?

녹이 거미를 봤을 때, 기분이 어땠나요?

Guided response: Nok felt scared when he saw the spider.

녹은 거미를 보자 두려웠습니다. 

Q: When the children pulled Nok from the cobweb, what traditional tale did it 

remind you of?

아이들이 녹을 거미줄에서 떼어냈을 때, 어떤 전래동화가 떠올랐나요?

Guided response: It reminded me of 'How Anansi Got His Stories'.

'How Anansi Got His Stories'가 떠올랐습니다.

●

●


